G705 MOUSE

Wireless Gaming Mouse

SETUP GUIDE
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SETUP INSTRUCTIONS

1 Turn on the mouse by sliding the button up
to reveal the blue indicator color.

2 Insert the LIGHTSPEED receiver, with extender 2

and cable into the PC USB port. Receiver can be

used without the extender and cable by inserting e - |[—
it directly into a USB port if desired.

X

3 Download and install G HUB software to 3
your PC/MAC for the best gaming experience — @

(G HUB has onboarding story for features). www.logitechG.com/ghub

Go to www.logitechG.com/ghub

3 ENGLISH


http://www.logitechG.com/ghub
http://www.logitechG.com/ghub

CHARGING YOUR MOUSE

1 Insert the USB-C cable into the port at the front
of the mouse.

2 Connect the cable to your PC.

\\
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BLUETOOTH® CONNECTIVITY

1 Turn on the mouse by sliding the button up
to reveal the blue indicator color.

2 Press Connection button once to select
Bluetooth®-the light will turn from cyan to dark
blue. Long press the Connection button to enter
pairing mode - light will remain in dark blue and
will flash quickly indicating pairing mode.

3 Follow Bluetooth® connection for your device
to pair with the mouse.
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CHANGING MOUSE SENSITIVITY

1 Press the button below the mouse scroll wheel
to cycle through mouse sensitivity settings.

You can customize these settings using
the G HUB software.
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SETUP-ANWEISUNGEN

1 Maus einschalten. Dazu die Taste nach oben schieben,
bis die blaue Anzeige sichtbar ist.

2 LIGHTSPEED Empféanger mit Verléngerung 2

und Kabel am USB-Anschluss des PC anschlieBen.

Der Empfanger kann auch ohne Verldngerung —p - |[—
und Kabel direkt am USB-Anschluss angeschlossen

X

werden.

3 G HUB Software auf den PC/MAC herunterladen 3
und installieren, um das optimale Gaming- — @

Erlebnis zu gewdhrleisten (G HUB bietet eine www.logitechG.com/ghub

EinfGhrungs-Story zu den einzelnen Funktionen).
Gehe zu www.logitechG.com/ghub ° —
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AUFLADEN DER MAUS

1 USB-C-Kabel am Anschluss vorn an der Maus
anschlieBen.

2 Kabel an PC anschlieBBen.

\\
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BLUETOOTH®-VERBINDUNG

1 Maus einschalten. Dazu die Taste nach oben schieben,
bis die blaue Anzeige sichtbar ist.

2 Verbindungstaste einmal driicken, um Bluetooth®
zu wdhlen - die Farbe der Leuchte dndert sich von
Cyan in Dunkelblau. Verbindungstaste gedriickt
halten, um in den Pairing-Modus zu wechseln -
die Leuchte bleibt dunkelblau und blinkt rasch,
um den Pairing-Modus anzuzeigen.

3 Anweisungen deines Gerdt zur Bluetooth®
-Verbindung befolgen, um es mit der Maus
Zu pairen.
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EMPFINDLCIHKEIT DER MAUS ANDERN
1 Taste unter dem Scrollrad drlcken,
um die Empfindlichkeitseinstellungen der Maus

nacheinander zu durchlaufen.

Diese Einstellungen kénnen in G HUB
angepasst werden.

10 DEUTSCH



INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

: : : 1

1 Allumez la souris en faisant glisser le bouton vers

le haut pour révéler la couleur bleue du témoin.
2 Insérez le récepteur LIGHTSPEED, avec la rallonge 2

et le cable dans le port USB du PC. Le récepteur

peut étre utilisé sans la rallonge et le cable e - |—

en l'insérant directement dans un port USB - .

si vous le souhaitez. . %/ :

o

3 Téléchargez et installez le logiciel 3

G HUB sur votre PC/MAC pour une —
expérience de jeu optimale (G HUB @

propose un parcours d’intégration
pour les fonctionnalités). Rendez-vous sur © ——
https://www.logitechg.com/ghub

www.logitechG.com/ghub
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CHARGEMENT DE VOTRE SOURIS

1 Insérez le cable USB-C dans le port situé a I'avant
de la souris.

2 Connectez le cédble USB & votre PC.

\\
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CONNECTIVITE BLUETOOTH®

1 Allumez la souris en faisant glisser le bouton vers
le haut pour révéler la couleur bleue du témoin.

2 Appuyez une fois sur la touche Connexion
pour sélectionner Bluetooth®: le voyant passe
du cyan au bleu foncé. Appuyez longuement
sur le bouton Connexion pour passer en mode
de couplage: le voyant restera en bleu foncé
et clignotera rapidement pour indiquer le mode
de couplage.

3 Suivez la connexion Bluetooth® pour que
votre dispositif se couple avec la souris.

13 FRANCAIS




REGLAGE DE LA SENSIBILITE DE LA SOURIS
1 Appuyez sur le bouton situé sous la molette
de défilement de la souris pour faire défiler

les parametres de sensibilité de la souris.

Vous pouvez personnaliser ces parameétres
a l'aide du logiciel G HUB.

14 FRANCAIS



ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE

1 Accendere il mouse facendo scorrere il pulsante
fino a che l'indicatore non si illumina di blu.

2 Inserire il ricevitore LIGHTSPEED con la prolunga 2

e il cavo nella porta USB del PC. Se lo si desidera,

si puo utilizzare il ricevitore senza la prolunga e il cavo — —_ | —
inserendolo direttamente in una porta USB.

X

3 Scaricare e installare il software G HUB 3
su PC/MAC per la migliore esperienza —
di gaming (G HUB integra una storia @ www.logitechG.com/ghub
introduttiva per le funzionalita).
Accedere a www.logitechG.com/ghub ° —/
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RICARICA DEL MOUSE

1 Inserire il cavo USB-C nella porta nella parte
anteriore del mouse.

2 Collegare il cavo al PC.

\\
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CONNETTIVITA BLUETOOTH®

1 Accendere il mouse facendo scorrere il pulsante
fino a che l'indicatore non si illumina di blu.

2 Premere il pulsante Connessione una volta
per selezionare Bluetooth®: la spia luminosa
passerd da azzurro a blu scuro. Tenere premuto
il pulsante Connessione per entrare in modalita
di accoppiamento: la spia luminosa rimarra
di colore blu scuro e lampeggera rapidamente
indicando la modalitd di accoppiamento.

3 Seguire la connessione Bluetooth® per
il dispositivo da associare con il mouse.
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MODIFICA DELLA SENSIBILITA DEL MOUSE

1 Premere il pulsante sotto la rotellina del mouse
per modificare le impostazioni di sensibilita
del mouse.

E possibile personalizzare le impostazioni
tramite il software G HUB.

18 DEUTSCH



INSTRUCCIONES DE CONFIGURACION

1 Enciende el ratén deslizando hacia arriba
el botéon para revelar el indicador azul.

2 Inserta el receptor LIGHTSPEED, con el alargador 2

y el cable, en el puerto USB del PC. El receptor
también se puede usar sin el alargador y el cable e - |[—
insertdndolo directamente en un puerto USB.

X

3 Descarga e instala el software G HUB en tu PC/ 3
MAC para una experiencia de gaming 6ptima

(G HUB ofrece integracién de funciones). o @ www.logitechG.com/ghub
Ve a www.logitechG.com/ghub
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CARGA DEL RATON

1 Inserta el cable USB-C en el puerto situado
en la parte frontal del ratén.

2 Conecta el cable al PC.

\\
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CONECTIVIDAD BLUETOOTH®

1 Enciende el ratén deslizando hacia arriba
el botéon para revelar el indicador azul.

2 Pulsa una vez el botén de conexidn para
seleccionar Bluetooth®. La luz pasard de azul
verdoso a azul oscuro. Haz una pulsacion larga
del botén de conexiéon para activar el modo de

emparejamiento. El color de la luz seguird siendo
azul oscuro, con destellos rapidos para indicar
el modo de emparejamiento.

3 Sigue las instrucciones de conexién Bluetooth®

de tu dispositivo para emparejarlo con el ratén.

21 ESPANOL



CAMBIO DE LA SENSIBILIDAD DEL RATON

1 Pulsa el boton situado debajo del botén rueda
para recorrer los valores de sensibilidad
del raton.

Puedes personalizar esos valores usando
el software G HUB.

22 ESPANOL



INSTRUCOES DE INSTALACAO

1 Ligue o rato ao deslizar o botdo para cima
para revelar a luz indicadora azul.

2 Introduza o receptor LIGHTSPEED, 2

com o extensor e o cabo na porta USB do

PC. Se desejar, pode utilizar o receptor sem e - |[—
o extensor e o cabo ao introduzi-lo diretamente

X

na porta USB.

3 Transfira e instale o software G HUB no seu PC/ 3
MAC para obter a melhor experiéncia —
de jogo (0 G HUB tem uma histéria @ www.logitechG.com/ghub
de integra¢do para as funcionalidades).
Aceda a www.logitechG.com/ghub ° —
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CARREGAR O SEU RATO

1 Introduza o cabo USB-C na porta
na parte frontal do rato.

2 Ligue o cabo ao seu PC.

\\
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CONECTIVIDADE BLUETOOTH®

1 Ligue o rato ao deslizar o botdo para cima
para revelar a luz indicadora azul.

2 Prima o botdo Ligagdo uma vez para seleccionar
o Bluetooth®-a luz muda de ciano para azul
escuro. Prima continuamente o bot&o Ligagdo
para entrar no modo de emparelhamento-a luz
permanecerd azul escura e piscard rapidamente
indicando o modo de emparelhamento.

3 Siga a ligagdo Bluetooth® para o seu dispositivo
emparelhar com o rato.
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ALTERAR A SENSIBILIDADE DO RATO

1 Prima o botdo abaixo da roda de deslocamento
do rato para percorrer as definigdes
de sensibilidade do rato.

Pode personalizar estas definigdes com
o software G HUB.

26 PORTUGUES



INSTALLATIE-INSTRUCTIES

1 Zet de muis aan door de knop omhoog 1

te schuiven om de blauwe indicatorkleur weer

te geven.
2 Steek de LIGHTSPEED-ontvanger met 2

het verlengstuk en de kabel in de USB-poort

van je pc. De ontvanger kan desgewenst —p - | —

zonder het verlengstuk en de kabel direct op

a n o
een USB-poort worden aangesloten. . %/ 2
o

3 Download en installeer de G HUB-software op je 3

pc/Mac voor de beste gamingervaring (G HUB —

heeft een onboardingtutorial voor functies). @ www.logitechG.com/ghub

Ga naar www.logitechG.com/ghub

o
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JE MUIS OPLADEN

1 Steek de USB-C-kabel in de poort aan
de voorkant van de muis.

2 Sluit de kabel aan op je pc.

\\
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BLUETOOTH®-CONNECTIVITEIT

1 Zet de muis aan door de knop omhoog
te schuiven om de blauwe indicatorkleur weer
te geven.

2 Druk eenmaal op de verbindingsknop om
Bluetooth® te selecteren. Het lampje verandert
van cyaan in donkerblauw. Druk lang op de
verbindingsknop om de koppelingsmodus
te activeren. Het lampje blijft donkerblauw
en knippert snel om de koppelingsmodus aan
te geven.

3 Volg de Bluetooth® -koppelingsinstructies van
je apparaat om met de muis te koppelen.

29 NEDERLANDS




DE MUISGEVOELIGHEID INSTELLEN
1 Druk op de knop onder het scrolwiel
van de muis om door de instellingen

voor muisgevoeligheid te lopen.

Je kunt deze instellingen aanpassen via
de G HUB-software.

30 NEDERLANDS



INSTALLATIONSANVISNINGAR

1 Sl& pd musen genom att dra knappen uppdt
sd att den bld indikatorlampan blir synlig.

2 Forin LIGHTSPEED-mottagaren, med férldngning 2

och sladd, i datorns USB-port. Mottagaren kan

anvandas utan férldngaren och sladden genom e - |[—
att féra in den direkt i USB-porten om du sa vill.

X

3 Ladda ner och installera G HUB-programvaran 3
till din PC/MAC foér bdsta spelupplevelse — @

(G HUB har en introduktionsvideo for funktioner). www.logitechG.com/ghub

Go to www.logitechG.com/ghub
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LADDA MUSEN

1 Forin USB-C-sladden i porten pd musens framsida.

2 Anslut USB-sladden till datorn.

\\
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BLUETOOTH®-ANSLUTNING

1 Sl& pd musen genom att dra knappen uppdt
sd att den bld indikatorlampan blir synlig.

2 Tryck pd anslutningsknappen en gdng
for att valja Bluetooth®-lampan éndras
frén turkost till morkblétt. Langt tryck
pd anslutningsknappen fér att gé inii
parkopplingsldge. Lampan foérblir mérkbld och

blinkar snabbt for att indikera parkopplingslage.

3 Folj Bluetooth® -anslutning for enheten for
att parkoppla med musen.
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ANDRA MUSENS KANSLIGHET

1 Tryck pé& knappen nedanfér musen rullningshjul
for att ta dig igenom musens kanslighetslagen.

Du kan anpassa dessa installiningar
med G HUB-programvaran.

34 SVENSKA



INSTALLATIONSVEJLEDNING

1 Teend for musen ved at skubbe knappen opad,
sd& den viser den bld indikatorfarve.

2 Scet LIGHTSPEED-modtageren med forlcengeren 2

og kablet i USB-porten pd pccen Modtageren kan

bruges uden forleengeren og kablet ved at scette e - |[—
den direkte i en USB-port, hvis det anskes

X

3 Download og installér G HUB-software i din pc/ 3
Mac for at f& den bedst mulige gamingoplevelse — @

(Der er en introduktionshistorie i G HUB«<en for Www.logitechG.com/ghub

funktioner). Ga til www.logitechG.com/ghub

35 DANSK
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SADAN OPLADER DU MUSEN
1 Scet USB-C-kablet i porten pd forsiden af musen.

2 Slut kablet til din pc.

\\
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BLUETOOTH®-TILSLUTNING

1 Teend for musen ved at skubbe knappen opad,
sd& den viser den bld indikatorfarve.

2 Tryk pé& Forbindelse-knappen én gang for
at veelge Bluetooth® - lyset skifter fra cyan til
meorkebld. Tryk lcenge pé Forbindelse-knappen
for at gd i forbindelsestilstand - lyset forbliver
maorkebldt og blinker hurtigt for at angive,
at der kan etableres forbindelse.

3 Brug forbindelsestilstanden pd& Bluetooth®
til at etablere forbindelse mellem din enhed
og musen.
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ANDRING AF MUSENS FGLSOMHED

1 Tryk p& knappen under musens scrollehjul for
at kere gennem musens felsomhedsindstillinger.

Du kan tilpasse disse indstillinger vha. G HUB-
softwaren.
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OPPSETTINSTRUKSJONER

1 Sl& pd musen ved & skyve opp knappen for
& avdekke den bld indikatorfargen.

2 Sett inn LIGHTSPEED-mottakeren, med forlenger 2

og kabel i PC USB-porten. Mottakeren kan

eventuelt brukes uten forlengeren og kabelen e - |—
ved @ sette den rett inn i en USB-port.

X

3 Last ned og installer G HUB programvare 3
pd din PC/MAC for best mulig spillopplevelse — @

(G HUB har innferingshistorie for funksjoner). www.logitechG.com/ghub

Go to www.logitechG.com/ghub

39 NORSK


http://www.logitechG.com/ghub
http://www.logitechG.com/ghub

LADE MUSEN

1 Settinn USB-C-kabelen i porten foran pé& musen.

2 Koble kabelen til den PC-en.

\\
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BLUETOOTH®-TILKOPLING

1 Sl& pd musen ved & skyve opp knappen for
& avdekke den bld indikatorfargen.

2 Trykk pa tilkoblingsknappen én gang for & velge

Bluetooth®-lyset gar fra blagrent til merk blatt.

Trykk og hold tilkoblingsknappen for & gé over
i paringsmodus - lyset er fremdeles merk bldtt
og blinker raskt for & angi paringsmodus.

3 Folg instruksjoner for Bluetooth® -tilkobling for
din enhet for & pare musen.

141
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ENDRE MUSENS FOLSOMHET

1 Trykk pé& knappen under musens rullehjul for
& gé& gjennom musens felsomhetsinnstillinger.

Du kan tilpasse disse innstillingene ved hjelp
av G HUB.

42 NORSK



ASENNUSOHJEET

1 Kytke hiireen virta liu’'uttamalla painiketta
yléspdin siten, ettd sininen vari paljastuu.

2 Kiinnitd LIGHTSPEED-vastaanotin laajentimineen 2

ja johtoineen tietokoneen USB-porttiin.

Vastaanotinta voidaan haluttaessa kdyttad e - |[—
ilman laajenninta ja johtoa liittdmalla se suoraan
USB-porttiin.

X

3 Lataa ja asenna G HUB -ohjelmisto PC- 3
tai MAC-tietokoneeseen saadaksesi parhaan —
mahdollisen pelikokemuksen (G HUB -ohjelmisto @ WWW-'OgitechG.Com/ghub
opastaa ominaisuuksien kdyttdédnotossa).

Siirry osoitteeseen www.logitechG.com/ghub © —
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HIIREN LATAAMINEN
1 Kiinnitd USB-C-johto hiiren etuosan liittimeen.

2 Liita johto tietokoneeseen.

\\
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BLUETOOTH®-YHDISTETTAVYYS

1 Kytke hiireen virta liu’'uttamalla painiketta
yléspdin siten, ettd sininen vari paljastuu.

2 Paina yhteyspainiketta kerran valitaksesi
Bluetoothin®-valo muuttuu syaaninvdrisestd
tummansiniseksi. Paina yhteyspainiketta pitk&dn
siirtydksesi pariliittoksen muodostamistilaan -
valo pysyy tummansinisend ja vilkkuu nopeasti
pariliitoksen muodostamistilan merkiksi.

3 Pariliitg hiiri laitteen Bluetooth® -yhteyden
ohjeiden mukaisesti.
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HIIREN HERKKYYDEN ASETTAMINEN

1 Selaa hiiren herkkyysasetuksia painamalla
hiiren vierityspyordn alla olevaa painiketta.

Na&itd asetuksia voidaan mukauttaa G HUB
-ohjelmistossa.

46 SUOMI



OAHTIEZ PYOMIZHX

1 EvepyomolroTe To MoVTIKI O£PVOVTAG TO KOUWTT{ TTPOG
TA EMAVW YIA VA ELPAVIOTEL N EVOEIEN UTTAE XPWUATOC,

2 TomoBetnote Tov 6éktn LIGHTSPEED, pe tnv 2
TIPOEKTAON Kal To Kahwdio otn Bupa USB tou PC.

Av BENETE, UMOPEITE Va XPNOIOTIOOETE TOV OEKTN e - |[—

XWPIC TNV TTPOEKTAON KAl TO KAAWOIO, TOTMOBETWVTAC
Tov areuBeiac o pia Bupa USB.

X

3 KatedoTe Kal eyKaTaoTtrioTe To Aoylouiké G HUB oto 3
PC/MAC oag yia Bertiotn eumelpla maxvidou (to G HUB — @

O106<Tel eloaywyIKr TTapousiaon yia TIG AEITOUPYIEQ). www.logitechG.com/ghub

Metaeite otn dievBuvon www.logitechG.com/ghub
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OOPTIZH TOY MNONTIKIOY

1 Eioaydyete 1o kKahwdio USB-C otn Bupa otnv
UITPOOTIVH TTAEVPA TOU TTOVTIKIOU.

2 Juvdéote o Kahwdlo oto PC oac.

\\
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ZYNAEZIMOTHTA BLUETOOTH®

1 EvepyomolroTe To MoVTIKI O£PVOVTAG TO KOUWTT{ TTPOG
TA EMAVW YIA VA ELPAVIOTEL N EVOEIEN UTTAE XPWUATOC,

2 [atroTe To Koupri cUVEEONC Wia POPA YIA VA ETTINECETE
Bluetooth®. H pwtewvr| évdelén Ba ala&el amo
yoAadia og okoUpa UMAE. [atroTe mapateTapéva
TO KOUUTT oLVOEDNC yIa WETAPBACN O AelToupyia
oUCeuénc H pwtevr évdelgn okovpa UmAe kat Ba
avaPooPrvel ypryopa, UMTOOEIKVUOVTAC TNV KATAOTAON
Aermoupyiag ouleuénc.

3 AkolouBrioTe Tn ouvdeon Bluetooth™ yia Tn GUCKELN
oaq yla oUCeuén e TO TTOVTIKL
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AANATH THZ EYAIZOHZIAZ TOY MONTIKIOY
1 MNatoTe To KoupuTi KATtw amd Tov TPoXd KUAONG
TOU TTOVTIKIOU YIa eVAAAay) LETAEL Twv pubuicewy

eualobnolag Tou MovTIKIoU.

Mmopeite va mMpocapUOOETE AUTEC TIC PUBLICELC
XONOUOTIOIWVTAC TO AOYIoHIKO G HUB.
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WHCTPYKLIUM NO HACTPOUKE

1 YT06bI BKMOUUTE MblLLb, HEOOXOAMMO CABUHY T
KHOMKY BBEPX, MOC/Ie Yero MHAMKATOP 3aCBETUTCA CUHUM.

2 Bcrasbre npremHnk LIGHTSPEED, a Takxke yanuHuTens 2

1 kKabenb B USB-nopT IMK. Ecnv Heobxoanmo,

NPUEMHWNK MOXHO BCTaBNATb B USB-NopT Hanpamyio, - —_ |—

He UCNoNb3ya ANA ero NOAKMOUeHNs YaIMHUTENb
1 Kabenb.

X

3 Y706bl MONYYMTH elle 6onblie KPyTbiX BNeYaTNeHN 3
OT UrPbl, 3arpy3uTe 1 ycTaHoBuTe Ha ceoeM [NK/Mac 0O — @

G HUB (8 G HUB xpaHwWTCA BCTPOEHHAA MCTOPUA GYHKLIWN). www.logitechG.com/ghub

MNepenante no anpecy www.logitechG.com/ghub
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3APAAKA MbILL

1 BcTasbTe Kabenb USB-C B MOPT, KOTOPbIN HaXOANTCA
cnepenv MblLLn.

2 [opcoenunHwte Kabenb K csoemy K.

\\
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NMOAK/TIOYEHUE 0 BLUETOOTH®

1 YT00bI BKIOUNTD MblLb, HeO6XO,£l|/IMO COBUMHYTb KHOMKRY
BBEPX, Nocsie Yero MHAMKaTop 3aCBETUTCA CUHKM.

2 HaxmuTe Ha KHOMKy «CoefnHeHe» OANH pas3,
yTOObI BbIbPaTh Bluetooth”. Tpun 3TOM NHAWKATOP
V3MEHWT LiBET: BMECTO royboro CTaHeT CBETUTLCA
TEMHO-CUHUM. HaXKMUTE U yaepKUBanTe KHOMKY

30.

«CoenvHeHe», 4Tobbl BKIKOYUTD PEXIM COMPSIKEHNS.

CnepBga vHAMKaTop OyAeT CBETUTLCA TEMHO-CUHNM,
a 3aTeM HayHeT ObICTPO MUraThb, 0003HauasA akTUBHbIN
PEXKVM COMPFKEHNSA.

3 YT0ObI BEINOMHUTL COMPAMKEHNE MbILLIN C YCTPOWCTBOM,
nofKkounTe ee Npw nomoLlLy Bluetooth”.
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MU3MEHEHWE YYBCTBUTEJIbHOCTI MbILLW
1 Haxumante Ha KHOMKY MOA KONECUKOM NPOKPYTKM
MbILLV, UTOObI BBIOPATH 13 HECKOMBKIWX YPOBHEN

YYBCTBUTENBHOCTY MOAXOAAWMIA.

3TN NapameTPbl MOXKHO HACTPaVBaTh C MOMOLLbIO
Mo G HUB.
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INSTRUKCJA PRZYGOTOWANIA

1 Wigcz mysz, przesuwajqc przycisk w gore,
az zobaczysz niebieski kolor wskaznika.

2 Podtqcz odbiornik LIGHTSPEED wraz 2

z przedtuzaczem i kablem do portu USB komputera.

Odbiornik moze by¢ uzywany bez przedtuzacza e - |[—

i kabla, w razie potrzeby mozna wtozyc¢
go bezposrednio do portu USB.

X

3 Pobierz i zainstaluj oprogramowanie G HUB 3
na komputerze PC/MAC, aby uzyska¢ najlepsze —
wrazenia w grach (G HUB posiada instrukcje @ www.logitechG.com/ghub
z pierwszymi krokami, opisujgce funkcje).
Przejdz do www.logitechG.com/ghub ° —
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t ADOWANIE MYSZY
1 Witoéz kabel USB-C do portu z przodu myszy.

2 Podtqcz kabel do komputera.

\\
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tACZNOSC BLUETOOTH®

1 Wigcz mysz, przesuwajqc przycisk w gore,
az zobaczysz niebieski kolor wskaznika.

2 Nacisnij raz przycisk potgczenia, aby wybra¢
Bluetooth® - $wiatto zmieni kolor z
niebieskozielonego na ciemnoniebieski.
Nacisénij i przytrzymaj przycisk potgczenia,
aby przejé¢ do trybu parowania - $wiatto
pozostanie ciemnoniebieskie i bedzie szybko
miga¢, wskazujgc tryb parowania.

3 Postepuj zgodnie z instrukcjami potgczenia
Bluetooth® , aby urzqdzenie sparowato sie
z myszq.
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USTAWIANIE CZULOSCI MYSZY

1 Naciénij przycisk pod kotkiem przewijania myszy,
aby przetqczad¢ ustawienia czutosci myszy.

Za pomocqg oprogramowania G HUB mozna
dodatkowo dostosowac te ustawienia.
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UZEMBE HELYEZESI UTASITASOK

1 Kapcsolja be az egeret a gombot elére csusztatva,
amig meg nem jelenik a kék jelz&szin.

2 Dugja be a LIGHTSPEED vevéegységet, 2

a hosszabbitoval és kdbellel a PC USB-portjdba.

A vevéegység szikség szerint hosszabbito e - |[—
és kdbel nélkdl is haszndlhato, ha kdzvetlendl
az USB-portba dugja.

X

3 Toltse le és telepitse a G HUB szoftvert PC/ 3
MAC szamitdgépére a tokéletes jatékélmeény — @

érdekében (a G HUB beépitett memoridval www.logitechG.com/ghub

rendelkezik a funkcidkhoz). Keresse fel
a https://www.logitechg.com/ghub weboldalt © —/
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AZ EGER TOLTESE

1 Dugja be az USB-C-kdbelt az egér elején
taldlhatd portba.

2 Csatlakoztassa az USB-kdbelt a PC-jéhez.

\\
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BLUETOOTH®-KAPCSOLAT

1 Kapcsolja be az egeret a gombot elére csusztatva,
amig meg nem jelenik a kék jelz&szin.

2 A csatlakozds gombjdnak egyszeri
megnyomadsdval vdlassza ki a Bluetooth®-
kapcsolatot —a jelzéfény zoldeskékrdl sotétkékre
vdltozik. A csatlakozds gombjdnak hosszu
megnyomadsdval Iépjen pdrositdsi modba -

a jelzéfény sotétkék marad, de gyors villogdsdval
jelzi a pdrositdsi modot.

3 A Bluetooth® -kapcsoloddst kdvetve pdrositsa
eszkdzét az egérrel.

61

MAGYAR




AZ EGER ERZEKENYSEGENEK BEALLITASA
1 Az egér gorgetdkereke alatti gombot
megnyomva haladjon végig az egér

érzékenységbedllitasain.

A G HUB szoftverrel testre szabhatja ezeket
a bedllitasokat.
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www.logitechG.com/ghub
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BLUETOOTH® Ju<il
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POKYNY PRO NASTAVENI

1 Zapnéte mys posunutim tlacitka nahoru - objevi
se indikdtor modré barvy.

2 Vlozte prijimac¢ LIGHTSPEED s ndstavcem 2

a kabelem do portu USB pocitace PC.

Prijimac Ize podle potfeby pouzit bez nastavce - - [—
a kabelu tak, ze je vlozite primo do portu USB.

X

3 Stdhnéte si a nainstalujte software G HUB 3
do pocitace PC/MAC, abyste dosdhli co nejlepsiho —
herniho zdzitku (G HUB zahrnuje ¢lanek pro @
sezndmeni s funkcemi). Prejdéte na stranku
www.logitechG.com/ghub ° —

www.logitechG.com/ghub
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NABIJENI MYSI

1 Zastr¢te kabel USB-C do portu v predni
casti mysi.

2 Pripojte kabel k pocitaci PC.

\\
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PRIPOJENIi BLUETOOTH®

1 Zapnéte mys posunutim tlacitka nahoru -
objevi se indikator modré barvy.

2 Jednim stisknutim tlacitka pro pfipojenti
vyberte Bluetooth®-barva indikdtoru
se zméni z modrozelené na tmavé modrou.
Dlouhym stisknutim tlacitka pro pripojent
prejdete do rezimu pdrovdni-barva indikdtoru
zUstane tmavé modrd a indikdtor za¢ne rychle
blikat na znameni aktivace rezimu pdrovani.

3 Pri pdrovdni zafizeni s mysi postupujte podle
pokynd pro pdrovdni Bluetooth® .

69 CESKA VERZE




ZMENA CITLIVOSTI MYS|
1 Stisknutim tlac¢itka pod rolovacim koleckem
mysi mazete prochdzet nastavenimi

citlivosti mysi.

Tato nastaveni mUzete prizpUsobit pomoci
softwaru G HUB.
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POKYNY NA NASTAVENIE

1 Zapnite mys posunutim tlacidla nahor - objavi
sa indikdtor modrej farby.

2 Vlozte prijima¢ LIGHTSPEED s nadstavcom 2

a kdblom do portu USB pocitaca PC. Prijimac je

mozné podla potreby pouzit bez nadstavca e - |[—
a kdbla tak, ze ho vlozite priamo do portu USB.

X

3 Prevezmite si a nainstalujte softvér G HUB do pocitaca 3

www.logitechG.com/ghub

PC/MAC, aby ste dosiahli ¢o najlepsi herny zdzitok —
(G HUB zahtna ¢ldnok na zozndmenie sa s funkciami). @

Prejdite na stranku www.logitechG.com/ghub
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NABIJANIE MYSI

1 Zastréte kdbel USB-C do portu v prednej
Casti mysi.

2 Pripojte kabel k pocitacu PC.

\\
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PRIPOJENI BLUETOOTH®

1 Zapnite mys posunutim tlacidla nahor - objavi
sa indikdtor modrej farby.

2 Jednym stlac¢enim tlacidla na pripojenie
vyberte Bluetooth®-farba indikdtora
sa zmeni z modrozelenej na tmavo modru.
Dlhym stlac¢enim tlacidla na pripojenie prejdite
do reZzimu pdrovania -farba indikdtoru zostane
tmavo modrd a indikdtor za¢ne rychlo blikat
na znamenie aktivdcie rezimu pdrovania.

3 Pri pdrovani zariadenia s mysSou postupujte
podla pokynov pre pdrovanie Bluetooth® .

73 SLOVENCINA




ZMENA CITLIVOSTI MYS|
1 Stla¢enim tlacidla pod rolovacim kolieskom
mysi moézete prechddzat nastaveniami

citlivosti mysi.

Tieto nastavenia mozete prispdsobit pomocou
softvéru G HUB.
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BKA3IBKW LLIOAO HACTPOIOBAHHA

1 o6 yBIMKHYTV MUY, NOTPIOHO NOCYHYTY
KHOMKY Bropy, Mic/id 4oro iHAMKaTop 3aCBIiTUTLCA CUHIM.

2 Bcragte npunmay LIGHTSPEED pa3som i3 nogoskyBayem 2

i kabenem y USB-nopt MMK. Ko noTpibHo,

npuiMay MOXKHa BCTaBUTK Biapasy B USB-nopt —) —_) | —
i He BMKOPWCTOBYBATM NMOAOBXKYBaY abo Kabesb.

X

3 L|o6 oTpumaTL Liie Ginblie KpyTUX BPaxKeHb Bif rpw, 3
3aBaHTaXTe Ta BCTAHOBITb Ha ¢Bil [TK/Mac 10 G HUB —
(G HUB mae BbynoBaHy ictopito GyHKLiN). [epelaits 3a @
anpecoto www.logitechG.com/ghub

www.logitechG.com/ghub
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3APAOXAHHA MULLI

1 BcTasTe kabenb USB-C B MopT, WO pO3TALLOBYETHCA
crnepegy MuLLi.

2 [ig'egHanTe kabenb fo MMK.

\\
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MIAKJTKOYEHHA 3A TEXHOJIOl€EK BLUETOOTH®

1 o6 yBiMKHY T MULLY, NOTRIOHO NOCYHYTU KHOMKY
Bropy, Micsa 4yoro iHAMKaTop 3aCBITUTLCA CUHIM.

2 HaTtucHITb KHOMKY «[1igKMoYeHHA» OAWH pas3,
Wwob obpatu Bluetooth”. Nicns Lboro iHgMKaTop
3MIHWTB KONip: 3aMiCTb GNaKUTHOTO NOYHe
CBITUTNCA TEMHO-CUHIM. HaTUCHITL | yTpumyiTe
KHOMKY «[TiAKMOUEHHSAY, 0O YBIMKHY T PEXIUM
NigKMOYeHHA. [HOMKATOP NPOAOBXKNTL CBITUTUCA TEMHO-
CYHIM, @ NOTIM NOYHE WBMAKO BAUMATH, LLLO O3HaYac Te,
O PEXMM MIAKIIOYEHHA aKTUBOBAHO.

3 TigknioditTe MULLY 10 NPUCTPOIO 3a JonomMoroto Bluetooth”
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3MIHEHHA YYTIUBOCTI MALLI

1 HaTtuckante KHOMKY Nif KOMiWaTkom MuLi,
o6 BMOpaTW Cepen PIBHIB UyTNMBOCTI NOTPIOHNIA.

Lli napameTpu MOXKHa HanalwTyBaTh 3a JONOMOroK
MO G HUB.
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SEADISTAMISJUHISED

1 Ldlitage hiir sisse, libistades nuppu Ules, et sinine
ndidikutuli oleks naha.

2 Sisestage LIGHTSPEEDI vastuvétja koos laiendi
ja kaabliga arvuti USB-porti. Vastuvdtjat saab
soovi korral kasutada ilma laiendi ja kaablita,
kui sisestada see otse USB-porti.

3 Parima mé&ngukogemuse saamiseks laadige alla
ja paigaldage oma arvutisse tarkvara G HUB

(G HUB-il on funktsioonide kohta alustamise abi).

Avage www.logitechG.com/ghub

X
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HIIRE LAADIMINE

1 Sisestage USB-C-kaabel hiire esiosas
olevasse porti.

2 Uhendage kaabel arvutiga.

\\
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BLUETOOTH®-I UHENDUVUS

1 Ldlitage hiir sisse, libistades nuppu Ules, et sinine
ndidikutuli oleks naha.

2 Vajutage Uks kord Ghenduse nuppu, et valida

Bluetooth®: valgus muutub tsGaanist tumesiniseks.

Vajutage pikalt Ghenduse nuppu, et siseneda
sidumisreziimi: valgus jadb tumesiniseks ja vilgub
kiiresti, mis nditab sidumisreziimi.

3 Jargige Bluetooth® -i Uhendust, et teie seadet
saaks hiirega siduda.
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HIIRE TUNDLIKKUSE MUUTMINE

1 Vajutage hiire kerimisratta all asuvat nuppu,
et valida hiire tundlikkuse seadeid.

Neid seadeid saab kohandada tarkvara
G HUB abil.
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SAGATAVOSANAS DARBAM

1. Lai ieslégtu peli, pabidiet pogu uz augsu,
atsedzot zilas indikatora lampinas krdasu.

2. lespraudiet “LIGHTSPEED" uztvéréju ar 2

pagarindtdju un kabeli datora USB pieslégvieta.

Ja vélaties, uztvereju var izmantot bez e - |—

pagarindtdja un kabela, iesprauzot to tiesi USB
pieslégvieta.

X

3. Lejupieladéjiet “G HUB" programmatdru savam 3
“Windows"/"MAC" datoram un instaléjiet to, lai iegutu —
labdko iespéjamo spéelésanas pieredzi (programmatard @
"G HUB" ir pieejama apmaciba par funkcijam).
Dodieties uz vietni www.logitechG.com/ghub ° ——

www.logitechG.com/ghub
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PELES UZLADE

1. lespraudiet USB-C kabeli pieslegvieta
peles prieksdala.

2. Pievienojiet kabeli datoram.

\\
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BLUETOOTH® SAVIENOJUMS

1. Lai ieslégtu peli, pabidiet pogu uz augsu,
atsedzot zilas indikatora lampinas krdasu.

2 Laiieslegtu Bluetooth® savienojumu,
vienreiz nospiediet savienojuma veidosanas
pogu —-gaismas krdsa mainisies no gaisi zilas uz
tumsi zilu. Turiet savienojuma veidosanas pogu
nospiestu ilgak, lai aktivizétu para savienojuma
veidoSanas rezimu - gaismas krasa saglabasies
tumsi zila, un ta saks atri mirgot, noradot, ka ir

aktivizéts pdra savienojuma veidosanas rezims.

3 Izpildiet Bluetooth® savienojuma veidosanas
instrukcijas sava iericé, lai izveidotu para
savienojumu ar peli.
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PELES JUTIBAS MAINA

1. Spiediet pogu zem peles ritenida, lai parslégtu
peles jutibas iestatijumus.

Sos iestatijumus varat pielagot,
izmantojot “G HUB"” programmataru.
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SARANKOS INSTRUKCIJOS

1 Jjunkite pele paslinkdami mygtukqg aukstyn,
kad matytysi mélyna indikatoriaus spalva.

2 |kiskite LIGHTSPEED imtuvq su ilgintuvu ir kabeliu 2

i kompiuterio USB lizdg. Imtuvqg galima naudoti

be ilgintuvo ir kabelio - jei reikia, jkiskite jj tiesiai —p - | —
{ USB lizdq.

3 Atsisiyskite ir {diekite G HUB programine jrangq 3

zaidimo patirt] (G HUB yra funkcijy istorija). www.logitechG.com/ghub

i savo kompiuteri{/MAC, kad uztikrintuméte geriausiq — @
Eikite | www.logitechG.com/ghub
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PELES |KROVIMAS
1 [kiskite USB-C kabelj | pelés priekyje esantj lizdq.

2 Prijunkite kabelj prie savo kompiuterio.

\\

88 LIETUVIY




»BLUETOOTH®" JUNGTIS

1 Jjunkite pele paslinkdami mygtukqg aukstyn,
kad matytysi mélyna indikatoriaus spalva.

2 Vienq kartqg paspauskite prijungimo mygtukg,
kad pasirinktumeéte ,,Bluetooth® - 3Sviesa pasikeis
i$ Zydros | tamsiai mélyng. llgai paspauskite
prijungimo mygtukg, kad jjungtuméte susiejimo
rezimq - 3viesa isliks tamsiai mélyna ir greitai
mirksés nurodydama susiejimo rezimg.

3 Vadovaukités , Bluetooth® prijungimo
instrukcijomis, skirtomis jasy jrenginiui,
kad susietumeéte pele.
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PELES JAUTRUMO KEITIMAS
1 Paspauskite mygtukg, esantj Zzemiau
pelés narSymo ratuko, kad perziarétuméte

pelés jautrumo nustatymus.

Siuos nustatymus galite pritaikyti naudodami
.G HUB" programine jrangg.
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MHCTPYKUWIN 3A UHCTAJTMPAHE

1 BkntoueTe mumLLKaTa Ype3s nib3raHe Ha OyToHa Harope,
NPK KOETO LLEe Ce Pa3KpUe MHANKATOPBT B CUH LIBAT.

2 T[TbxHeTe npuemHnka LIGHTSPEED, kaTo yabnxumtens 2

1 Kabena noctasute B PC USB nopTa. MpuemMHNKBLT MoXe fa

ce 13ron3Ba 6e3 yabmKkmTens 1 kabena, Kato No »xenaHve —p —_ | —
MO>Ke [la Ce NoCTaBu Hanpaeo B USB noprTa.

X

3 VI3ternete v MHCTanunpante coptyepa G HUB Ha BawwaA 3
PC/MAC 1 Lie cn ocurypute Bb3MOXHO Hall-1006poTo —
reMMnHr 13xreasaHe (G HUB npeanara nbpBoHaYanHo @
BbBeXK[aHe, C KOETO NpPefCTaBsa HOBMN GyHKLIMN).
Otvpete Ha www.logitechG.com/ghub © —

www.logitechG.com/ghub
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3APEXXOAHE HA MULLKATA

1 TMbxHeTe USB-C kabena B nopTa, PasnosioxkeH oTnpea
Ha MULLKaTa.

2 CebpxeTe Kabena C KOMMITbPa CU.

\\
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BLUETOOTH® BPB3KA

1 BkntoueTe mumLLKaTa Ype3s nib3raHe Ha OyToHa Harope,
NPK KOETO LLEe Ce Pa3KpUe MHANKATOPBT B CUH LIBAT.

2 HaTucHeTe BeaHbX OyTOHa ,Bpb3ka’, 3a fa 13bepeTe
Bluetooth” — namnarta e NpPOMeH LBeTa Cu OT LyaH
Ha TbMHOCUKH. HaTucHeTe 1 3aapbKTe 6yToHa , Bpb3ka’,
3a [1a BNe3eTe B PEXMM Ha CAIBOABAHE — flaMnaTa
lle OCTaHe TbMHOCKHA 1 Lije Npemurea 6bp30,
YKa3BalKu pexrm Ha Cl1BOsIBaHe.

3 3a ja HanpaBuTe CABOABAHE C MULLKATA,
cnenganTteBluetooth” Bpb3KaTa.
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NMPOMAHA HA YYBCTBUTEJIHOCTTA
HA MULLKATA

1 HatucHeTe 6yToHa NoA KOMeNLEeTo 3a NpeBbpTaHe
Ha MWLLKATa, 3@ Aa NPeMMHeTe Npes HaCTPOMKNTE

Ha YyBCTBUTESIHOCTTA Ha MMLLKATA.

C nomoluiTa Ha codptyepa G HUB moxeTe
[a NepcoHanm3mparte Te3un HaCTPOVIKM.
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UPUTE ZA POSTAVLJANJE

1 Ukljucite mis tako da povucete gumb prema
gore kako bi se vidio indikator plave boje.

2 Utaknite prijamnik LIGHTSPEED s produznikom 2

i kabelom u USB priklju¢ak rac¢unala. Prijamnik se

moze po zelji koristiti bez produznika i kabela e - |—
tako da se utakne izravno u USB prikljuc¢ak.

X

3 Preuzmite i instalirajte softver za G HUB 3
na PC/MAC ra¢unalo radi najboljeg dozivljaja — @

igranja (G HUB sadrzi u sebi opis znacajki). www.logitechG.com/ghub

Otvorite www.logitechG.com/ghub
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PUNJENJE MISA

1 Utaknite USB-C kabel u priklju¢ak na prednjoj
strani misa.

2 Spojite kabel na rac¢unalo.

\\
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MOGUCNOST POVEZIVANJA NA
BLUETOOTH®

1 Ukljucite mis tako da povucete gumb prema
gore kako bi se vidio indikator plave boje.

2 Pritisnite jednom gumb za povezivanje kako
biste odabrali Bluetooth®-boja svjetla ¢e se
promijeniti s cijan na tamnoplavo. Dugo drzite
pritisnutim gumb za povezivanje - svjetlo ¢e

nastaviti svijetliti tamnoplavo i brzo ¢e treptati
oznacavajudi nacin rada za uparivanje.

3 Slijedite Bluetooth® povezivanje na uredaju radi

uparivanja s misem.
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PROMJENA OSJETLJIVOSTI MISA

1 Pritisnite gumb ispod kotaci¢a misa za listanje radi
kruznog kretanja kroz postavke osjetljivosti misa.

Te postavke mozete prilagoditi uz pomoc softvera
za G HUB.
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UPUTSTVA ZA PODESAVANJE

1 Ukljucite mis tako Sto cete prekida¢ pomeriti
nagore i otkriti plavu boju indikatora.

2 Povezite LIGHTSPEED prijemnik, sa produzetkom 2

i kablom, na USB port ra¢unara. Prijemnik moze

da se koristi bez produzetka i kabla tako sto cete e - |[—
ga direktno povezati na USB port.

X

3 Preuzmite i instalirajte softver G HUB na PC/ 3
MAC ra¢unar za najbolji dozivljaj igranja — @

(G HUB ima uvodnu pri¢u za isticanje). www.logitechG.com/ghub

Posetite www.logitechG.com/ghub
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PUNJENJE MISA

1 Povezite USB-C kabl na port sa prednje
strane misa.

2 Povezite kabl na rac¢unar.

\\
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BLUETOOTH® VEZA

1 Ukljucite mis tako Sto cete prekida¢ pomeriti
nagore i otkriti plavu boju indikatora.

2 Jednom pritisnite dugme za povezivanje
da biste izabrali Bluetooth® - svetlo ¢e predi
iz cijan u tamnoplavu boju. Pritisnite i drZite
dugme za povezivanje da biste aktivirali rezim
za uparivanje - svetlo ¢e nastaviti da svetli
tamnoplavo i brzo ce treperiti, Sto ukazuje
na aktivan rezim uparivanja.

3 Pratite Bluetooth® vezu za svoj uredaj da biste
ga uparili sa misem.
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MENJANJE OSETLJIVOSTI MISA
1 Pritisnite dugme ispod tocki¢a za pomeranje
na misu da biste prolazili kroz postavke

osetljivosti misa.

Te postavke mozete da prilagodite pomocu
softvera G HUB.
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NAVODILA ZA NAMESTITEV

1 Misko vklopite tako, da gumb podrsate navzgor
in razkrijete modro barvo indikatorja.

2 Vstavite sprejemnik LIGHTSPEED z razsiritveno 2
napravo in kablom v vrata USB na ra¢unalniku.

Sprejemnik lahko uporabljate brez razsiritvene e - |[—
naprave in kabla tako, da ga po zelji vstavite
neposredno v vrata USB.

&
-
D

3 Prenesite in namestite programsko opremo G HUB 3

(G HUB ima zgodbo o priucitvi za funkcije).
Pojdite na www.logitechG.com/ghub.

na svoj PC/MAC za najboljso igricarsko izkusnjo —
@ www.logitechG.com/ghub
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POLNJENJE MISKE

1 Vstavite kabel USB-C v vrata na sprednji
strani miske.

2 Kabel prikljucite v vas racunalnik.

\\
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POVEZLJIVOST BLUETOOTH®

1 Misko vklopite tako, da gumb podrsate navzgor
in razkrijete modro barvo indikatorja.

2 Enkrat pritisnite gumb Povezovanje, da izberete
Bluetooth®-lucka se bo spremenila iz sinje
modre v temno modro. Dolgo pritisnite gumb
Povezovanje, da vstopite v nacin seznanjanja -
lu¢ka bo ostala temno modra in bo hitro utripala,
kar oznacuje nacin seznanjanja.

3 Sledite povezavi Bluetooth®, da se vasa naprava
seznani z misko.
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SPREMINJANJE OBCUTLJIVOSTI MISKE

1 Pritisnite gumb pod miskinim koles¢kom
za pomik po nastavitvah obcutljivosti miske.

Te nastavitve lahko prilagodite s programsko
opremo G HUB.
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INSTRUCTIUNI DE CONFIGURARE

1 Porniti mouse-ul prin glisarea butonului in sus,
pentru a expune indicatorul albastru.

2 Introduceti receptorul LIGHTSPEED cu prelungitor 2

si cablu in portul USB al PC-ului. Dacd doriti,

receptorul poate fi utilizat fard prelungitor e —_ | —
si cablu, prin introducerea directd a acestuia intr-
un port USB.

X

3 Descdarcati si instalati software-ul G HUB 3

pe PC/MAC, pentru a obtine cea mai bund —
experientd in jocuri (G HUB oferd o initiere @

www.logitechG.com/ghub

in ceea ce priveste functionalitdtile).
Accesati www.logitechG.com/ghub ° —
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INCARCAREA MOUSE-ULUI

1 Introduceti cablul USB-C in port, in partea
din fatd a mouse-ului.

2 Conectati cablul la PC.
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CONECTAREA PRIN BLUETOOTH®

1 Porniti mouse-ul prin glisarea butonului in sus,
pentru a expune indicatorul albastru.

2 Apdsati o singurd datd butonul Conexiune
pentru a selecta Bluetooth® - culoarea luminii
indicatorului se va schimba din azuriu in albastru
inchis. Apdsati lung butonul Conexiune pentru
a intra In modul de asociere - culoarea luminii
indicatorului va rdmane albastru inchis si acesta
va clipi rapid, indicdnd modul de asociere.

3 Efectuati conectarea prin Bluetooth® pentru
dispozitivul dvs., pentru a-l asocia cu mouse-ul.
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MODIFICAREA SETARILOR DE SENSIBILITATE
ALE MOUSE-ULUI

1 Apdsati butonul de sub rotita de derulare
a mouse-ului pentru a schimba intre setdrile

de sensibilitate ale mouse-ului.

Utilizand software-ul G HUB, puteti personaliza
aceste setdri.
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KURULUM YONERGELERI

1 Mavi gésterge rengini ortaya ¢ikarmak icin tusu
yukari dogru kaydirarak mouse’u agin.

2 Uzatma ve kablo ile birlikte LIGHTSPEED 2

alictyr PC USB baglanti noktasina takin.

Isterseniz alicyr dogrudan USB baglanti e - |—
noktasina takarak uzatma ve kablo olmadan

X

kullanabilirsiniz.

3 Eniyi oyun deneyimi icin PC/MAC cihaziniza 3
G HUB yazilimini (G HUB'da ézeller i¢in tanitim — @

hikayesi bulunmaktadir) indirip ylkleyin. www.logitechG.com/ghub

www.logitechG.com/ghub adresine gidin
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MOUSE'UNUZU SARJ ETME

1 USB-C kablosunu, mouse’un 6n kismindaki
baglanti noktasina takin.

2 Kabloyu bilgisayariniza baglayin.

\\

112 TURKCE




BLUETOOTH® BAGLANTISI

1 Mavi gésterge rengini ortaya ¢ikarmak icin tusu
yukari dogru kaydirarak mouse’u agin.

2 Bluetooth®u se¢mek i¢in Baglanti tusuna basin,

1sigin rengi agik maviden koyu maviye dénecektir.

Eslestirme moduna girmek icin Baglanti tusuna
uzun basin, 1sik koyu mavi renkte kalacak

ve eslestirme moduna girildigini géstermek
Gzere hizla yanip sénecektir.

3 Mouse ile eslestirmek icin cihazinizin Bluetooth®
baglantisini izleyin.
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MOUSE HASSASIYETINi DEGISTIRME
1 Mouse hassasiyeti ayarlari arasinda
se¢im yapmak i¢in fare kaydirma tekerleginin

altindaki digmeye basin.

G HUB yazilimini kullanarak bu ayarlari
ozellestirebilirsiniz.
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